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@ A0 BACTE MPOCEXTLIKA KoL TTapatnPAOoTE TG 0dnyieg Asttoupyiag Kot achaAelag
TPV VOL XPNOLUOTIOLOETE TO UnXavnua. Eniong oag nmpoteivoupe vo SLatnprioete Tig
odnyleg xprnong kat acdpalelag ylo LeAAOVTIKNA Xpron.

KatdAAnAn xprion
To unxavnua eivat oxeSLaopévo yla To kKAadspa S€vtpwy Kal unopet eniong va
XpnoltomnotnBet yla TV Komn EUAWVY Kol MAACTIKWY OTAV XPNOLUOTIOLELTE TIG KATAAANAEG

www.NakayamaTools.com



Adpeg. Elval katdAAnAo yLa KOTEG e KOUTTUAN KAl yla (Oleg KOTTEG. AUTO TO pnxAvnua €xEL
oXeS6LAOTEL LOVO YLO LBLWTIKI XPHoN KAl OXL YLO. EUTTOPLK).

Ewdkég 08nyieg aodaleiog

To unxavnua dev Ba mpemneL va xpnoLponoleital and atopa (cupnepAapBovopévwy
matdlwy) mou SV KATAVOOUV TOV TPOTIO AELToupylag Kal Thv Xpron Tou
pnxavnuatoc. Oa mpenel va emBAEMOVTAL TO TTALSLA €TOL WOTE va PNV mai{ouv PE To
pnxavnua auto.

Kpatrote To cwpa oag HakpLld amo tnv Aduo otav To pnxavnua Asttoupyel. Mpwv va
EekLvroete TNV omoBooeya OlYyoUPEUTELTE OTL N Adpa Sev €xel emadn pe aAa
avTtikelpeva. EQv YAoete ToV €AeyX0 TOU PNXAVALATOC KATA TNV AslToupyia pmopet o
POUXLOMOG 1 TO CWHA o0g va £pBel og emadn Ue TNV Adua.

Dopéote MPOOTATEUTIKA YUAALA KAl WTOAOTILOEG OTAV AELTOUPYELTE TO UNXAvNUa.
20 MPOTEIVOUE KOl TNV XPHON EMUTAEOV TPOCTATEUTLKWVY ELSWYV OTIWE KPAVOG
TMPOOTACLOC, YAVTLO, UTIOSHMATA KAl pouya pootaciag. Ta katdAAnAa ién
TMPOOTACLOG LELWVOUV TOV KIVOUVO TPOUHATIONOU ard EKTOEEVOUEVA LEPN 1 QIO
TNV Katd AaBog enadn pe TNV Adpa.

To unxavnuoa dev Ba mpeneL va xpnoLpomnoleital mavw oe 8£vtpo. Yrtdpyel kiviuvog
TPAUUATIOUOU.

ZlYOUpEUTELTE OTL £XETE OTOOEPO MATNLLA KATA TNV AELTOUPYLO TOU [INXOVILOTOG KOl
OTL oTékeote oe otabepn enipaveia. H oAlaBnpr katl aotab£g emidaveLo OMwE
OKGAEG Urtopei va 0a¢ KAVOUV va XAOETE TOV EAEYX0 TOU PNXOVALATOC.

Eav koPete £va kKAadi ou BplokeTal und Tieon vo MPOCEEETE NV YUPLOEL Tiow o€
€004G. To KAaS{ UMopEL va XTUTIOEL TOV XPrOTN KL VO TIPOKAAECEL AMWAELD EAEYYOU
TOU LNXOVAHLOTOG.

Awote poooyn dtav koBete BApvouc. To Aemto UALKO Umopel va aoTel otnv Adpa
KalL val eKTOEEUTEL TPOC TOV XPrOTN TPOKAAWVTAC OIMWAELA EAEYXOU A KOl
TPAULATLOUO.

Adatpgote umoAeippato UALKOU povo dtav to pnxavnuo eivat ofnotod kot
OKLVNTOTIOLNUEVO.

Mnv tomoBetelte TO PNXAVNHA KATW £dv gV £XEL OTOUATACEL TARPWGE N Adua.
Kpatnote tic AaBEg kabapég, xwpic Aadia kat ypdoa. Ot Bpwpleg AaBég propei va
TIPOKAAECGOUV QTTWAELN TOU EAEYXOU TOU LINXOAVILOTOG.

XPNOLWOMOLAoTE HOVO AQUEC OL OTIOLEC Elval ALYUNPEC KoL XWPLG INULEC. Mnv
XPNOLUOTIOLROETE AAEC OL OTIOLEC £XOUV OTPOPWOEL ) OTIAOEL.

EruAé€te TNV owotr) Adpa yLo To UALKO TTou BEAeTe va KOYETE.

Neplypadr] Tou pnXoviRaTog
1.

©oNOU A WN

Adpa

Zlayovag cuykpatnong kKAadou

Bdon — kovipa

Aoddalela olayova cuykpatnong kKAadou
AgiKTNg YWwPNTIKOTNTAC

Mrmatapia

AlakomTng aneAevBépwaonc pnoataplog
AlakomTng

Aocdaiela

10. Bdon ouykpdtnong AQpag
11. ®optiotng



TEXVIKA XOPOKTNPLOTIKA

Inaboceya

Téon 10,8V
JTpodEg 0-2,500 rpm
Mnkog SLadpoung 20mm
MAATOC KOTING pey. 80mm
Adpa KOTAG 152mm

Mieon BopuPou
Eninedo BopUuBou

KpaSaopoli 8,7 m/s?, K=1.5 m/s?
Mnatapio

Tdon 10,8V, 1,5Ah, ABlou
Ddopriotiig

Elcaywyn: 100-240V / 50-60Hz

E€aywyn: 12,6V, 1500 Ma

79 dB(A), K=3dB
90 dB(A), K=3Db

®dopéote yavtia npootaciag, yUaALld npootaciog Ko WIoooTidEC.

To eninedo Twv KpadACHWY TIOU avaypddovTal OTLG 08NyLEG AUTEG LeTPONKaV
ocUUPWVA LE TOV TPOTIO PETPNONG TTOU elval cUUdwvo e To EN 60745 Kkat pmopel va
XpnoluomnotnBel yla va ouyKpLBel e AN pnyavrpoTa.

To eninedo twv Kpadaouwv Ba aAAdgel avaloya e TNV edpopUoyn TOU
MNXOVALATOG Kol Urmopel va uTtepPBel o€ KATIOLEG TTEPUTTWOELG TNV TLULI TIOU
avadEpeTal oTig 08nyieg auTtég. To doptio Twv KpadaoUwV Umopel va unotyunBel
€AV TO LNXAVNHA XPNOLUOTIOLELTAL TOKTLKA LE TOV TPOTIO AUTO.

Inueiwon: MNa va umoloyicste cwotd o HopTio TWV KpadaoUwV KATd pia tepiodo
epyooiag, Oa mpénel va AdBete untdyn Kot TIC GOPEG TOU TO HNXAVNUA Elval KAELOTO
1 otav Asttoupyel oAAG Sev xpnotpomoleital. AUTO UMOPEL va LELWOEL CNUAVTLIKA TO
doptio Twv Kpadaopwv Katd tnv nepiodo Asttoupyioc.

KAdtonua

To kKAOToN A cupPaivel 6tav n LUt NG Adpag €pBel o emadn e KATIOLO AVTIKELLEVO 1 GV
n Adpa koAARosL oto EUAO. EAv n LUTN OKOUUTINOEL OE KATIOLO QVTIKELUEVO N Adua Ba
KwvnOel mpog Ta mavw otnv KatelBuvon Tou XpHoTn. € AUTA TNV TIEPIMTWON, UMOPEL va
XQAOETE TOV EAEYXO TOU UNXAVALATOG Kol va TTpokANBOel coBopoc TpaupaTIopoc. To
KAOTONUA €lval AmOTEAEGHA KOKNG XPONG TOU UNXavAUaToc Kot AaBog Tpomoug
Aettoupyioc. Mmopel va armogpeuxBel akoAouBwvTag TIG TAPOKATW TPOPUAGEELC:

Kpatrote to mplovi otabepd pe ta 800 xépla otic AaBEC. TomoBeTroTe TO CWHA Kal
TO XEPL 0O £TOL WOTE VA amopPodrioouUV TNV EVEPYELA OTNV TIEPIMTTWAON TNG
avakpouong.

MnV TeVIWVEOTE Kal NV KOBeTe mAvw armo to UYPog Tou wuou cag. Me tov Tpomo
oUTO amodevyete TNV Katd AaBog emadr g LUTNG.

XpNOLUOTIOLNOTE HOVO OVTOANAKTIKEG AALEG TIOU TIPOTEIVEL O KATOLOKEUAOTAC. H
AdBoc Adpo umopet va oTtAoEL ) va TTPOKAAECGEL KAOTGN L.



Agiktng pratopiog
Eav matroete tov dtakomtn (A), n mMAnpwon Tng unatapiag daivetal amno ta tpia Led (5) pe
SladopeTika XpwuaTa.
- Kokkivo Led avappévo <20%
- Kokkivo + kitpwvo Led avoppévo 20-70%
- OMataled avappéva >70%
Eav elval avappévo povo to KOkkvo Led, n unatapia Oa npénet va popTiotel.

e O pumoarapieg AtBiou eivol mpooTatEVPEVEG Ao TV MANPWCG aroddption. Eav n
pratopio eivatl adeta, to pnxdvnua Ba ofroet.

e Mpoooxn! Mnv cuveyilete va Tuélete tov Slakomn (8). Yrapyet kivbuvog InULag tng
prnatopiog.

®Doption NG unatapiog

@oprtiote TV pnatapla (6) TPV va XPNOLUOMOLOETE TO UNXAvVNUA Yo TipwTh ¢opd.
e Xpnollomolnote Hovo Tov $popTLoTh Tou oag apexete (11) yla va poptioete tnv

protopia.

XpnoLuomnoLnote Tov GopPTLOTH OE OTEYVO XWPO.

Qoprtiote TNV pnatapia povo ot neptBaiiov pe Beppokpacio and 10 £éwg 40° C.

Yuvbéate Tov dpoptioTr Hovo os pevpa 230V.

Ma va adalpeoete TNV pnatopia (6) amo to punxavnuo, mEcTe Tov SLaKOTTN

aneAevBEpwonc (7) kat otig SUo TTAEUPEC TN Umatapiag Kat tpafnéte tv

umatapio.

e TomoBetnote tnVv unatapia (6) otov poptiotn (11). Mpooétte OTL TV CWOTH
TIOALKOTNTAL.

e To kOkkwo Led deiyvel tnv Sladikacia dpoptiong. Otav To mpdaoivo Led avaet, n
prnatapio £xel poptiotel MARPWC.

e Xpelalovtal 4-5 kUkAoL dOpTLoNG TIpLY va GTACEL N pratapia otnv davikn Goption
KoL xpovo ¢option .

e Amoouvdéote Tov dpopTLoTr anod tnv npila 6tav Sev TO XpNOLUOTOLELTE.

e Kata tnv Stadikaoio GoOpTIoNnG, To UNXAVNLO SEV TIPETIEL VA EVEPYOTTIOLELTALL.

ZuvappoAdynon

ZLYOUPEUTELTE OTL TO HNXAvVNUa EXEL anoouvdeBel amd tnv unatoplia mpLv va akoAlouBroete
TO MopakATw Brpota. O alayovag cuykpatnong KAadlol (2) oag EMTPENEL VA KPOTATE TO
kKAaSL otnv B€on tou. Otav KOPeTe Lo peydla KAASLA, UMopeite va adaALpECETE TOV CLAYOVA
KOl VOL XPNOLUOTIOLHOETE TO IUNXAVNO WG TIPLOVL.

Adpeg
Mpoaooxn! Mnv akouumnnoete TNV Adpa Xwplic yavtia nmpootaociag. Eival atyunpn Kat pmopet
va {eotaBel emikivbuva Katd tnv Asltoupyia Kot va TpOoKAAECEL TPAULATIOUO.

TonoB£tnon tng Aduag
Mrtopeite va TonoBeTroeTe KOWVEC AAUEC Yo omtaBOoeyeC 0TO HnxAavnua. Me tov Tpomo
0UTO, UIOPEITE VA XPNOLUOTOLAOETE TO HNXAVNHA yLa TV Korr Stadopwv EVAWY Kot
TIAQLOTLKWV.
o Adalpéote TV unatapia (6) mpv va tonoBetroste Ty Adpa (1) yia va anoduyete
TNV Katd AdBog ekkivnon Tou pnxXavnatog.
e [upiote TV BAon ouykpdtnong tng Adpog (10) mpog Ta apLloTEPA KAl KPATHOTE TNV.
e TomoBetnote tnv Adua (1) otnv Bdon cuykpdatnong (10).



AneleuBepwote TNV Baon ouykpatnong (10) kal olyoupeuteite OTL N Adpa givat
TomoBeTnUéVN cwoTA TpaBwvtag tnv.

MNa va adatpéote tnv Aapa (1), yupilote tnv Bdon cuykpatnong (10) mpog ta
oploTepd Kal tpaBnéte tnv Adua.

TonoBsTote TOU CLayoVaL.

Adalpéate Tnv unatapia (6) mpLv va tonoBeTote ToV olayova (2) yia va anmodUyeTe
TNV Katd AaBog ekkivnon Tou pnxovhnuatog.

EuBuypoppiote To MAVW HEPOC TOU KAASLOU HE TO AVOLYLLO OTOV Glayoval.

Mi€ote Kal KpatnoTe TNV aodpalela Tou olayova (4) otnv EekAeldwtn BEon.

Mi€ote Tov olayova (2) mAvw oTo CWHA TOU HNXOVHAHOTOC Kol areAsuUBEPWOTE TNV
aopaiela (4).

ZlYoUpEeUTELTE OTL 0 olayovag £xeL TomoBeTnBel cwotd Tpafwvtag Tov avtibeta anod
TO CWHA TOU HNXOVHAHOTOG.

Ma va adpalpEoETe TOV olayova, TILECTE TNV a.opaAela Kal Tpapnéte Tov olayova.

Evepyormnoinon Kot anevepyonoinon Tou NXavAHOTOG

Mi€ote TNV aopaiela (9) and omoladAmoTe MAEUPA TOU UNXAVALOTOG KOL TILECTE
OTNV CUVEXELA TOV SLOKOTTN (8) yLa va EEKLVAOETE TO UnXAvNnUa.
AneleuBepwote Tov SLaKOTTN (8) yLa va OTAUATCETE TO PNXAVN AL,

Otav anehevBepwoete Tov SLOKOMTN (8), ekelvog KAEWOWVEL AUTOUATA OO TV
aodaiela (9).

Aettoupyia

E€aodaliote 6tL n Aapa (1) kat o olayovag (2) elval cwotd TomoBetnuéva Kat
KPOTNOTE TO UNYXAvnua otabepd.

TomoBetrote To KAadL oToVv Glayodva (2) Kal XapNAWOTE TOo yLa va KOYETE.

Ma va KOYeTe mio mayld KAadLa n yio va KO ete MAAOTIKO 1 E0A0, adoalpEoTe Tov
olLayova £T0L WOTe va PNV eunodilel otnv dladikaotia tng Komng. Katd tnv
Sladikaoia n Baon, Ba mpénel va ebapuodlel mAVW 0TO KOUUATL epyaciag, eav eivat
£DIKTO, yla va lunv Soveital n Adua.

AwdBeon xahaopévwy | GOApUEVWV PIaTOPLWV

hzd

L Li-lon O pBappéves pmatapiec Sev Ba mMpEMEL va TTETIOVUVTAL HE TOL OLKLAKA QIOPPLUHOTAL.

TUpdwva e TG 08nyieg Tng Eupwmnaikng Evwong n pnatapleg Ba npémnel va divovtal oe
€161KO KEVTpa avakUKAWGONG yla TNV KaAUTepn mpoaotacia Tou neptBaiiovtog.

Zuvtpnon

Kpatnote tig eykomég e€aeplopol KaBapéEg Kal oLlyoUpeUTELTE OTL SeV ELGEPYOVTAL
£éva avtikeipeva amno auTec.

KaBapiote To kEAUDOG TOU PUNXAVAUATOG UE Eva oTEYVO Ttavi. Mnv xpnotuomoleitat
QTTOPPUTIAVTIKA 1] SLOAUTIKA.

MEeTA tnVv Xprion, To Hnxavnua Ba mpEneL va amobnkeUeTalL O €vVa OTEYVO XWPO
XWpLg Tayo Kot pakpLd ano natdid.

Avo xpovia eyyunon
O xpovocg eyylNong yLo To Poiov auTto EeKLVA oo TNV NUEPQ AYOPAG Tou. Oa TPEMEL va
ouvodeleTal amo TNV anoddelEn ayopac. Katd tov xpovo eyyunong oag e€aopoiilovpe:



o Awpeav enokevn MBavVWV TPOoPANUATWY.
e AwpeAv aVTIKOTAOTAON EAAELLUATIKWY AVTAAAQKTIKWVY

Ta mopanmdavw LoXUoUV HOVO OTNV MEPIMTWON TIOU To TPORANUA SV elval AMOTEAECUA KAKNG
Xpnong.

Eav €xete amopieg 1) omolodnmote MPOPBANUA UMOPELTE VA ETLKOLVWVICETE LLE TOV
npounBeutr oag.

Mn XpnoiuomnoloUeva npoiovta Kat npootacio neptpailoviog

e Edv og kamolo onpeio to pnxavnua oog xpelaletat alayn, i dev to xpeldleote
TtAéov Oa TIPEMEL VAL TO SWOETE OE KATOLO KEVTPO avaKUKAWGNC.

e [Anpodopiec oxeTika pe TV cwaotr Slaxeiplon Tou npoidvtog cag Ba Ppeite oto
KOVTLVOTEPO OE €0AG KEVIPO aVAKUKAWONG.

o Ta NAEKTPIKA UNXOVHLOTA TIEPLEXOUV CNUOVTLKEG AVOKUKAWOLUEG TIPWTEC UAEG. Oal
OUMBAAAETE oTNV Ttapo)r MOAUTLLWY TPWTWV UAWV Yla EtavaypnoLlonoinon av
Swoete 1o MaALO oag epyaleio og €va KEVTPO avakUKAwWGoNG.

e OLNAEKTPOVIKEG CUOKEUEG TIEPLEXOUV ETILONG UALKA TTOU Hrtopouv va cupBAaAouv oth
BAABN tou meptBallovtog kot va ipokaAécouv BAGBN otoucg avBpwnoug HEow
akatdAAnAng &laBeong.

e To cUUPBOAO SLaYPAPUEVWY ATIOPPLUUATWY CNUOLVEL OTL N EMLONUOCUEVN
E oUOoKeUn TipEmel vo. petadepBbel oe eva Eexwplotd onpeio cuAOYNG yLa TLG
NAEKTPLKEG KOl NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC TIOU TIPOKELTAL VAL AVOKUKAWOOUV.



Carefully read and observe these operating instructions and the enclosed
safety instructions before using power tools.
In addition, we recommend keeping the instructions for future reference.

Intended use

This tool is intended for cutting branches and can also be used for sawing wood, soft metal (e. g.
copper) and plasterboard if appropriate saw blades are used. It is suitable for curvy and straight
cuts.

This tool is only intended for private domestic use and not for commercial use.

Special safety instructions

(1 This device must not be used by persons (including children) with limited physical, sensory
or mental abilities or a lack of experience and knowledge unless someone who is

responsible for their safety supervises or instructs them while they are using the device.
Children must be supervised to ensure that they do not play with the device.

[1 Keep all body parts away from the blade when the saw is running. Before starting the garden
saw, ensure that the saw blade is not in contact with anything. If you momentarily lose
concentration during the operation of the saw, clothing or body parts may get caught by the
saw blade.

[l Wear protective goggles and ear protection when working with the saw. Additional protective
equipment for head, hands, legs and feet is recommended. Appropriate protective clothing
reduces the risk of injuries caused by ejected parts or accidental contact with the saw blade.

[] The garden saw may not be used in a tree. Operating the garden saw while sitting in a tree
may lead to injuries.

[ Always ensure that you stand well and safely and only operate the garden saw if you are
standing on a solid, safe and even surface. Slippery or unstable surfaces such as ladders

can lead to the loss of balance and control over the saw.

[ If you saw a branch which is tensioned, keep in mind that it may spring back. When the
tension of the wood fibres is released, the branch may hit the operator and/or the garden

saw may get out of control.

[] Take special care when sawing bushes and saplings. The thin material may get caught in
the saw blade and jerk towards you or throw you off balance.

[1 Remove chips or splinters only when the machine is switched off and stands still.

(1 Do not place the saw down until the saw blade has come to a complete standstill.

[ Keep the handle dry, clean and free of oil and grease. Greasy, oily handles are slippery and
lead to a loss of control.

(] Exclusively use sharp and undamaged saw blades. Do not use torn or bent saw blades.

[1 Always choose a saw blade which is suitable for the material to be processed.

Description of the device
1. Saw blade

. Retainer

. Sawshoe

Retainer unlocking device
. Capacity indicator

. Battery pack

. Battery unlocking button

. Trigger

. Safety switch

10. Sawblade holder

11. Loading station

©ONOUTAWN

Technical data

Garden saw

Voltage 10.8 V

Return stroke speed 0-2,500 rpm
Stroke length: 20 mm

Cutting width: max. 80 mm

Saw blade: 152 mm

Sound pressure level (LpA): 79 dB(A)
(Measurement uncertainty K = 3 dB)
Sound power level (LwA) 90 dB(A)
(Measurement uncertainty K = 3 dB)
Vibration: 8.7 m/s?2

(Measurement uncertainty K = 1.5 m/s?)
Battery

Voltage 10.8 V, 1.5 Ah, Li-lon
Charger

Input: 100-240 V~ / 50-60 Hz

Output: 12.6 V, 1500 mA

Please wear working gloves, protective goggles and ear protection



[1 The vibration level which is specified in these instructions was measured according to a
measurement method which is standardised in EN 60745 and can be used to compare
devices.

[1 The vibration level will change depending on the application of the power tool and may in
some cases exceed the value which is specified in these instructions. The vibration load
may be underestimated if the power tool is regularly used in such a way.

[ Note: To assess the vibration load correctly during a certain working period, the times in
which the device is off or runs but is not used should also be considered. This may
significantly reduce the vibration load over the entire working period.

Kick-back

Kick-back may occur if the tip of the saw blade comes into contact with an object or if the wood
locks and jams the saw blade in the cut.

If the tip touches an object, the saw blade may be pushed upwards in the direction of the
operator. In this case, you may lose control over the saw which may lead to severe injuries.
Kick-back is the result of incorrect use of the tool and/or incorrect operating methods. It can be
avoided by taking the following precautions:

() Hold the garden saw firmly in both hands with your thumb and fingers around the handles.
Position your body and arm so that you can absorb any possible recoil.

1 Do not lean too far forward and do not cut above shoulder height. In this way, you can avoid
unintended contact of the tip.

[1 Only use the replacement saw blades which are specified by the manufacturer. Wrong saw
blades may lead to breaking and/or recoiling of the saw blade.

Battery level indicator

If you press button (A), the battery level is indicated by three LEDs (5) with different colours:

- red LED lit < 20%

- red + yellow LED lit 20— 70%

- all three LEDs lit >70%

If only the red LED is lit, the battery has to be re-charged.

[J Lithium ion batteries are protected against total discharge. If the battery is empty, the device
is switched off.

[1 ATTENTION! Do not keep the operating switch (8) pressed. Otherwise the battery may be
damaged.

Charging the battery

Charge the battery (6) before using the tool for the first time.

[1 Only use the supplied charger (11) for charging the battery.

1 Only use the charger in dry rooms.

[1 Charge the battery only if the ambient temperature is between 10 and 40 °C.

[ Exclusively connect the charger (11) to 230 V~ .

) To remove the battery (6) from the tool handle, press the release lugs (7) on both sides of
the battery and pull the battery out of the handle.

[ Place the battery (6) in the charger (11). Observe the correct polarity.

[] The red LED indicates the charging process. When the green LED lights up, the battery has
been charged completely.

[1 4-5 charging cycles are required before the battery reaches its optimum charge and
operating time.

[1 Disconnect the charger from the socket when it is not in use.

(1 During the charging process, the device may not be switched on.

Assembly

Ensure that the tool has been disconnected from the battery before taking the following steps.
The retainer (2) allows you to hold branches in place. When sawing wider branches or
dimensional lumber, you can remove the retainer (2) and use the garden saw as a standard
sabre saw.

Saw blades

Caution! Do not touch the saw blades without gloves. They are sharp and may become hot
during use and may cause injuries.

Installation of the saw blade

You can install standard saw blades for sabre saws in the garden saw. In this way, it can be
used to saw various types of wood and plastics.

[1 Remove the battery (6) before you install a saw blade (1) to prevent the unintended start-up
of the garden saw.

[] Turn the saw blade holder (10) counter-clockwise and hold it in place.

[ Install the saw blade (1) in the saw blade holder (10).

[1 Release the saw blade holder (10) and ensure that the saw blade is fixedly installed by
pulling on the saw blade.

[ To remove the saw blade (1), turn the saw blade holder (10) counter-clockwise and pull the
saw blade out of the saw blade holder.

Installation of the retainer

[ Remove the battery (6) before you install the retainer (2) to prevent the unintended start-up
of the garden saw.

[ Align the upper lug of the retainer with the opening in the saw housing.



[ Press and hold the retainer unlocking device (4) in the unlocking position.

) Push the retainer lug (2) into the housings and release the retainer unlocking device (4).

[0 Ensure that the retainer is secured by pulling the retainer away from the housing.

[] To dismount the retainer, press the retainer unlocking device and pull the retainer out of the
saw housing.

Switching the saw on and off

(1 Push the safety switch (9) in from any side of the tool and then push the operating switch (8)
to start the garden saw.

[) Release the operating switch (8) to stop the garden saw.

1 When you release the operating switch (8), it is automatically locked by the switch lock (9).

Operation

) Ensure that the saw blade (1) and the retainer (2) are locked properly and hold the saw
firmly.

[ Attach the branch to the retainer (2) and lower it to cut.

[1 To cut thicker branches or to saw wood or plastic, the retainer may be removed so that it
does not get in the way during cutting. During the process, the saw shoe should be pressed
against the workpiece, if possible, to prevent the saw blade from vibrating.

Disposal of defective or worn out batteries

Worn out batteries may not be disposed of with normal household waste. According to
the German Battery Directive, worn out or defective batteries are to be taken to the
local battery collection points.

Care and maintenance

1 Always keep the ventilation slots of the saw clean and ensure that nothing gets through
them.

[ Clean the housing occasionally using a dry cloth. Do not use cleaning agents as they may
attack the housing.

[ After use, the tool should be stored in a dry, frost-free place out of the reach of children.

2-year warranty

The warranty period for this device begins on the day of purchase. Please prove the date of
purchase to us by sending us the original receipt.

During the warranty period we guarantee:

[ Free elimination of possible faults

[ Free replacement of all defective parts

[ including a professional service, free of charge (i.e. complimentary assembly by our
specialists).

The prerequisite is that the fault is not the result of improper use.

If you have any queries or quality problems, please contact the manufacturer directly:

Disused power tools and environmental protection

[ If at some point your electrical tool has been used so much that it must be replaced, or you
have no more use for it, you are obliged to dispose of the electrical tool at a central recycling
point.

[ Information about returning your electronic device is available from your local waste disposal
company or at your municipal administrative office.

[ Electronic devices contain precious re-usable raw materials. You will contribute to supplying
precious raw material for re-use if you take your old tool to a central collection point.

[ Electronic devices also contain materials which may contribute to damaging the
environment and cause harm to people through inappropriate disposal.

[J The crossed-out dustbin symbol means that the marked device must be brought to a
separate collection point for electric and electronic devices to be recycled.



